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„Inuit Ataqatigiinni Nunarput  
tamakkerlugu inuussutissarsiutinik 
ineriartortoqarnissaa anguniagaraar-
put, sumiiffinni nunallu immikkoor- 
tuini ataasiakkaaginnarni pinnani.“

„Inuit Ataqatigiit har som mål  
at sikre, at der sker erhvervsmæssig 
udvikling i hele landet, og ikke kun  
i enkelte steder eller regioner.“

“Nunarput silarsuarmioqatitsinnit sammi- 

neqaraluttuinnarmat inuiaqatigiittut nunar-

suarmioqataasullu akisussaassuseqarluta 

pissuseqartariaqarpugut. 

Taamaammat Inuit Ataqatigiit kissaati-

gaat nunanut allanut politikki nukittooq  

uagut nammineq nunat tamalaat naapittar- 

fiini peqataaffigisarput aammalu nunatta 

issittormiullu soqutigisaannik ersersitsi- 

viusartoq ineriartortinneqassasoq. 

Der er en stigende international interesse for 

vores land og handlinger som fordrer en høj 

grad af ansvarlighed fra os som samfund og 

som aktør i en global verden.

Derfor ønsker Inuit Ataqatigiit at udvikle 

en stærk udenrigspolitik, hvor det i højere 

grad er os selv som deltager i internationale 

fora og sikrer en stærk grønlandsk og arktisk 

stemme.”   
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Inuit Ataqatigiit arbejder for grønlandsk selvstæn-
dighed, såvel økonomisk som politisk. Ligestilling og 
lighed, lige muligheder i samfundet, demokrati og men-
neskerettigheder er vores grundlæggende værdier. 

Vi ønsker et bæredygtigt samfund i udvikling, 
hvor brugen af levende og ikke-levende ressourcer, 
innovation, kulturel og social integritet og økonomisk 
udvikling går hånd i hånd.

“Vores fremtid - vores ansvar” betyder at vi som 
enkeltindivider , men også som et fællesskab har et 
ansvar. Vi har et ansvar over for at vi som samfund 
kommer over de problemer vi har ved at vi tager stilling 
til dem og engagerer os i løsningen af dem.

Inuit Ataqatigiit Nunatta aningaasarsiornikkut naa- 
lakkersuinikkullu namminersulivinnissaa sulissutigi- 
vaat. Naligiissitaaneq naligiinnerlu, inuiaqatigiinni  
periarfissat assigiit, oqartussaaqataaneq inuillu pisin-
naatitaaffii tunngaviuisutut naleqartitaraaguit.

Piujuaannartitsineq  tunngavigalugu inuiaqatigiin-
nik ineriartortitserusuppugut pisuussutinik uumaat-
sunik umassusilinnillu, nutaaliorneq, kulturikkut inoo-
qatigiinnikkullu nukittorsaasumik aningaasarsiornikkut 
ineriartortitsineq ingerlakkumallugu.

”Siunissarput - akissussaaffipput” isumaqarpoq inut- 
tut ataasiakkaatut aammalu ataatsimoorluta akisus- 
saaffeqartugut. Inuiaqatigiittut ajornartorsiutivut  
qaangerniarnissaannut akisussaaffeqarpugut aaqqin- 
niarnissaannullu pimoorussamik aamma pisussaaffe- 
qarluta.
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Qinigassaqarpugut 

2013-mi arlariitsigut qinigassaqarpugut. Ukiup affaata 
siulliup ingerlanerani politikkikkut qinigaaffiusinnaasu- 
nut tamanut qinersinerit aqqusaartussaavagut, inunnik 
sinniisoriumakkatsinnik qinersilluta. Inunnilli partiinillu 
ataatsiakkaanik qinersinerup saniatigut suli pingaarute-
qarnerusumik qinigassaqarpugut, tassalu inuiaqatigiit-
tut sumut ingerlassanerluta qinersinitsigut aalajanger-
tussaallutigu. 

Sammiviit toqqarneqarsinnaasut marluusutut oqaa- 
tigineqarsinnaapput. Siulleq tassaalluni inuiaqatigiit  
kalaallit nukittoriartornitta sutigullu tamatigut nammi-
niileriartornitta qasukkarani nanginneqarnissaa. Aap-
paatullu; qanga pissutsinut utersaariasaarsinnaaneq.

Inuit Ataqatigiit-nnut sorleq toqqassallugu nalor- 
ninanngilluinnarpoq! 

Innuttaasunut neqeroorutit kiffartuussinerillu atta- 
tiinnarsinaassagutsigit – atuarfeqarneq isumannaat-
sumik ineriartortissagutsigu, utoqqartavut pitsaasumik 
isumagisinnaajumagutsigit, napparsimasut akeqanngit-
sumik suli katsorsarsinnaajumagutsigit allarpassuillu 
akissaqartikkusukkutsigit taava aningaasarsiornikkut 
immitsinnut annertunerungaartumik pilersorsinnaasa- 
riaqarpugut.

Suliffissat nutaat pilersinneqartariaqarput taman-
nalu anguniarlugu aatsitassarsiornermi sulisussat 
piukkunnarsarneqarnerat nanginneqassaaq. 

Aalisarnerup nutarteriffigineqarnera nangittariaqar- 
poq – nunatsinni inuussutissarsiutit pingaarnersaat 
isumannaatsumik ullutsinnullu naleqquttumik pissar-
siffiunerpaamillu ingerlanneqartariaqarpoq.

Pisortani ingerlatseriaaseq allanngortinneqartariaqar- 
poq, ineqarnermi aaqqissuussineq, akileraartarneq 
tapiissuteqartarnerlu allanngortinneqartariaqarput, 
pisariaqartitsinerpaat salliutinneqarlutik.   

Meeqqat atuarfiat malunnaatilimmik pitsanngor-
saavigineqartariaqarpoq, meeqqat siunnersorneqarnik-
kut pitsaanerusumik neqeroorfigineqartariaqarput, ilin-
niaqqinnissamullu angusat qaffasinnerusariaqarlutik. 

Nunalerineq uumasuuteqarnerlu nutarteriffigineqar- 
tariaqarput. Kujataani periarfissat annertusaavigineqar- 
tariaqarput. Aatsitassarsiorneq kisiat eqqarsaatiginagu 
inuussutissatigut sutigut tamatigut ineriartortitsineq 
pimoorullugu aallartittariaqarpoq. 

Tassa namminersornerup namminiilivikkusunnerullu 
anersaava!

Anguniakkavut suleqatigiilluta pimoorussillutalu 
malersussavagut akimmiffiit tunniutiinnarfiginagit – 
kisianni upperalugu pisinnaagatta piumallutalu!

Inuit Ataqatigiit piareersimapput!

Vi har et valg

2013 bliver et valgår i mere end én forstand. I første 
halvdel af 2013 skal der afvikles valg til alle politiske for-
samlinger og vi skal vælge vores repræsentanter til disse 
forsamlinger. Men udover valget af de enkelte personer 
og partier, har vi nogle vigtigere valg, nemlig hvor vi skal 
hen med samfundsudviklingen.

Man kan  forenklet sige at vi har valget mellem 2 
retninger. Det første valg er, at vi fortsat styrker sam- 
fundet og med uformindsket styrke forfølger vore mål 
om større selvstændighed. Det andet; en tilbagevenden 
til de ikke-særligt gode gamle dage. For Inuit Ataqatigiit 
er valget helt klart!

Hvis vi skal have mulighed for at opretholde tilbud-
dene til befolkningen og  den offentlige service – hvis vi 
skal udvikle folkeskolen forsvarligt, hvis vi skal kunne 
give vore ældre en ordentlig pleje, hvis vi fortsat vil 
kunne behandle de syge gratis og hvis vi stadig vil have 
råd til at løse en masse andre opgaver, så må vi blive 
økonomisk selvforsynende i langt højere grad.

Der skal skabes nye arbejdspladser, og vi skal 
fortsætte opkvalificering af arbejdskraften indenfor 
råstofområdet.

Vi skal fortsætte reformerne i fiskeriet – vort lands vig-
tigste erhverv skal forvaltes forsvarligt og tidssvarende, 
med henblik på at skabe det højest mulige udbytte.   

Det offentlige system skal ændres, boligpolitikken 
skal moderniseres, skatteområdet skal reformeres og 
offentlig støtte skal gives til de mest trængende.

Folkeskolen skal forbedres mærkbart, børnene 
skal tilbydes bedre vejledning, og deres resultater skal 
forbedres med henblik på videreuddannelse.

Landbrug og husdyrhold skal moderniseres. 
Mulighederne i sydgrønland skal udbygges. Vi skal 
ikke kun have fokus på mineralindustrien, men udvikle 
fødevareindustrien på alle områder. 

Det er ånden i Selvstyret og i selvstændigheds- 
bevægelsen.

Vi skal samarbejde om at forfølge vore mål, vi skal 
ikke give op når vi møder hindringer – vi skal have en 
stærk vilje og tro på vores evner!

Inuit Ataqatigiit er helt klar!  
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Ukiut sisamat kingulliit oqaluttuarisaanitsinnut pingaa- 
ruteqalersussaapput. 2009-mi Namminersuleratta aat-
sitassat iluaqutigineqarnissaannut oqartussaalerpugut, 
Inuit Ataqatigiit aallaqaataaniilli anguniakkatsinnut 
tamanna ilaavoq. Namminersulernitsigut nammineerlu-
ta aalajangiisinnaassuserput annertusivoq, tamannalu 
aamma annerusumik akisussaafeqalernermik kingune-
qarluni. 

Inuit Ataqatigiit akisussaaffik tamanna pimoorul- 
lugu ukiuni kingullerni sisamani aallupparput, 
nangeqqinnissaanullu piareersimavugut. Inuiaqatigiit 
naalakkersuinikkut siulersorneqarneranni suliassat 
oqitsuinnaaneq ajorput, taamaammat aalajangingas-
sat sapiissuseqarfigisariaqarput, unneqqarissuullutik 
akisussaassusilimmillu pineqartussaallutik.

Inuit Ataqatigiit-nni naalakkersuinikkut aningaasar- 
siornikkullu kiffaanngissuseqalernissarput, inuiaqati- 
giillu kingunissalimmik ineriartortinneqarnissaat angu- 
niagaraarput. Tamanna aningaasarsiornermut, isuma- 

ginninikkut, kulturikkut avatangiisinullu tunngavoq. 
Pilersitat nalillit inuiaqatigiinnut tamanut iluaqutaatin-
neqarnissaat qulakkeerneqartariaqarpoq. 

Inuit Ataqatigiit-nni naalakkersuinikkut suliaqarner-
mi naligiinneq, ataqqeqatigiinneq nammaqatigiinnerlu 
tunngavigaagut. Upperaarpullu politikkikkut aalajangiif-
figisassat tamarmik ilisimasaqarluarneq isummallu 
assigiinngiiaat tunngavigalugit aalajangiiffigineqartas-
sasut.

Ukiuni makkunani inuiaqatigiit assigiingitsorpassuar-
tigut nutarteriffigineqarnerat aqqusaarparput. Pingaar-
tumik inuussutissarsiornikkut aningaasarsiornikkullu  
allanngoriartorneq ingerlavoq. Allannguinerit taamaat-
tut pilersaarusiorluarnikkut, pataajaatsumik naalakker-
suinermik ingerlatsinikkut aalajangiisinnaassuseqarnik-
kullu qulakkeerneqartariaqarput.

Inuit Ataqatigiit piareersimapput tatiginassusilimmik 
naalakkersuinikkut aquttooqqinnissamut – siunnerfiit 
aalajangiusimallugit suleqatiginnissinnaallutalu.      

Siunissarput – akisussaaffipput

De sidste fire år har været nogle historiske år. I 2009 
fik vi Selvstyre og dermed også retten til udnyttelse af 
vores undergrund, hvilket har været et politisk mål for 
Inuit Ataqatigiit siden partiets start. Med Selvstyre har vi 
opnået øget selvbestemmelse, hvilket også betyder øget 
ansvar. 

Inuit Ataqatigiit har i løbet af de sidste fire år på- 
taget os det ansvar og er klar til at fortsætte. De sam-
fundsudfordringer vi står overfor er ikke altid lette, men 
kræver beslutninger, der er ærlige og ansvarlige.

Inuit Ataqatigiit arbejder for økonomisk og politisk 
uafhængighed, og at vores samfund udvikles ud fra prin- 
cipperne om bæredygtighed. Både økonomisk, socialt, 
kulturelt og miljømæssigt. Det skal sikres, at de værdier 

der skabes i samfundet kommer hele samfundet til gode. 
I Inuit Ataqatigiit vægtlægger vi, at det politiske arbejde 
skal hvile på principper om ligeværdighed, gensidig res-
pekt og solidaritet. Dertil finder vi, at politiske beslutnin-
ger skal træffes på det mest oplyste grundlag og være 
så bredt forankrede som muligt. 

Historisk set gennemlever vi i disse år en proces 
som fornyr vores samfund på rigtig mange måder. Især 
erhvervsmæssigt og økonomisk vil der ske forandringer. 
Sådanne forandringer kræver langsigtede planlægning, 
stabil regeringsførelse og beslutningsdygtighed. 

Inuit Ataqatigiit er klar til at fortsætte et troværdigt 
politisk lederskab, med fastholdelse af mål og evne til at 
samarbejde.

Vores fremtid, vores ansvar

“Politikkikkut sulinermi 
siunnersuutit aaqqiissutillu piu-
juaannartitsineq tunngavigalu-
gu nalilersorneqartassapput 
inuit, avatangiisit aningaasaqar- 
nerlu isumagalugit.

I det politiske arbejde skal alle 
forslag og løsninger vurderes 
ud fra et bæredygtighedsprin-
cip, der både tilgodeser menne-
sket, miljøet og økonomien.”
“Inuit Ataqatigiit kulturitsin-
nik nunatsinnilu eqqumiitsu-
lioriaatsinik assigiinngitsunik 
nukittorsaarusupput taamaalil-
luta inuiaqatigiit inuillu ta- 
marmik iluaqutissaattut ine- 
riartortinniassagatsigit, aam-

malu pisuussutitut nalilittut 
ineriartortissinnaaniassagatsi- 
git, aamma kulturitta pisuuju- 
sup periarfissarpassuaqartullu 
atorluarneqannginnera eqqar- 
saatigalugu aningaasarsiornik-
kut ineriartortissinnaajumal- 
lugit. 

Inuit Ataqatigiit ønsker at 
styrke vores kulturliv og de 
forskellige kunstformer i 
Grønland, så vi sikrer at disse 
udvikles både til gavn for sam-
fundet og fællesskabet, og som 
en overordnet værdiskabende 
ressource, også i økonomisk 
henseende, da der ligger et 
stort og ikke fuldt udnyttet po-
tentiale i vores rige kulturliv.”
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2013 – 2017

Nunarput tassaassaaq innuttaasunut tamanut najo- 
ruminartoq. Siunnerfigaarput innuttaaqatigiiulluta 
periarfissagut pitsaanerulissasut aammalu nunatta 
aningaasarsiornikkut imminut napatissinnaaneruler- 
nissaa. Taamaammat Inuit Ataqatigiit inuiaqatigiinni 
aaqqissuuseqqinneq nanginniarpaat – aalisarnermi, 
inuussutissarsiornermi, akileraartarnermi, atukkativut 
kiisalu ilinniartitaanikkut. 

Aaqqissuusseqqinnerup siunertaraa pataajaatsu-
mik aningaasarsiornikkut ingerlanissaq, avataaniillu 
annerusumik isaatitaqarnissaq, suliffissanik nutaanik 
pilersitsiortornissaq, piginnaanikkut ilinniarsimanikkullu 
qaffassaanissaq, ineriartornerlu nunatta immikkoortuini 
tamani periarfissat atorluarlugit. 

Qinigaafimmi tullermi meeqqat atuarfiat Inuit Ataqa-
tigiit immikkut samminiarpaat. Nalunngilarput ullumik-
kut meeqqat atuarfianni suliniuteqartoqartoq kisianni 
angusarineqartartut isumarput naapertorlugu assigiin-
ngiiaarpallaaqaat taamatullu atuartut amerlavallaartut 
ilinniartitsisutut ilinniarsimasunik atuartinneqassanatik.

Innuttaaqatigiit akornani amerlavallaartut persuttaa- 
nermik atornerluinermillu nalaanneqartarput. Inuiaqa- 
tigiit tamakku paquminarsinnaasut ammanerulerfigiar- 
torpagut, suliniutillu Namminersorluni Oqartussanit 
piumassutsiminnillu suliniaqatigiiffinnit aallarnisarne- 
qarsimalerput. Sulili ajornartorsiutivut taamaattut oqa- 
luuserineqarnissaat suliniutinillu nutaanik aallartitsi-
sarnissaq pisariaqartuassaaq.

Inuit Ataqatigiit-nni tunngaviusumik inatsisiliorniar- 
nermut tunngasumik piareersaasiorneq qinigaaffup tul- 
liani ingerlanneqartussaq qilanaaraarput. Taamatut su- 
liaqalerneq Inatsisartuni partiit tamarmik aalajangerne- 
rannik tunngaveqarpoq innuttaasullu tamarmiusut 
akuutinneqassallutik. Suliassaq piffissaqarluarluni inger- 
lanneqassaaq aallartilluarnissaalu isumalluarfigaar-
put. Quppersakkami uani Inuit Ataqatigiit anguniagaat 
paasiniarsinnaavatit. Aamma www.ia.gl alakkarlugu 
annerusumik paasiniaasinnaavutit. Inuit Ataqatigiit- 
nniit tamassi qinersilluarnissassinnik kissaappatsigit. 

2013-2017

Grønland skal være et godt sted at leve for alle borgere. 
Inuit Ataqatigiit har som mål, at skabe bedre vilkår for 
landets befolkning og gøre landet økonomisk selvbårent. 
Derfor vil Inuit Ataqatigiit fortsætte reformarbejdet 
indenfor fiskeriet, erhvervsområdet, skatteområdet, 
velfærdsområdet og uddannelsesområdet. Formålet 
med reformerne er at sikre en stabil økonomisk udvikling 
med flere indtægter udefra, etablere flere arbejdsplads-
er, øge kompetence- og uddannelsesniveauet og sikre en 
udvikling, der skaber vækst i alle regioner, baseret på de 
muligheder der eksisterer lokalt. 

I den kommende valgperiode vil Inuit Ataqatigiit 
særligt fokusere på folkeskolen. Vi anerkender det store 
arbejde der løftes i folkeskolen i dag, men der er fortsat 
for stor forskel på de resultater der opnås, ligesom at 
der er for mange elever der ikke undervises af ud

dannede lærere. Alt for mange borgere har erfaringer 
med vold og seksuelle overgreb. Som samfund er vi 
godt i gang med at bryde tabuer på disse områder og 
der er igangsat indsatser fra både Selvstyret og NGO’er. 
Men der vil fortsat være et stort behov for at italesætte 
problemerne med vold og seksuelle overgreb og oprette 
nye tiltag.

Inuit Ataqatigiit ser frem til det forfatningsforbere-
dende arbejde, der sættes i gang i den kommende 
valgperiode. Beslutningen om dette er truffet i enighed 
blandt alle Inatsisartuts partier og skal inddrage hele 
befolkningen. Det er en langstrakt proces, som vi ser 
frem til kommer godt fra start. I denne folder kan du 
læse mere om Inuit Ataqatigiits politik på de enkelte 
områder. Du kan også læse mere på www.ia.gl. Inuit 
Ataqatigiit ønsker alle et rigtig godt valg. 

“Pisuussutinik uumassusilinnik uumaatsunillu atui- 

nermi aqutsineq avatangiisitigut inooqatigiinnermilu 

kulturikkut nammanneqarsinnaassusermik tunngaveqas-

saaq, tamatumanilu mianersuussinissaq tunngavigineqas-

salluni. Taamaammat Inuit Ataqatigiit uranimik aatsi-

tassanillu qinngornilinnik piiaaneq NAAGGAARPAAT, 

aamma piiakkanut allanut ilanngullugu qallorneqassa- 

galuarpalluunniit. 
Inuit Ataqatigiit isumaannik allannguinissamut tun-

ngavissanik ulloq mannamut saqqummersoqarsiman- 

ngilaq. 

Ved udnyttelse af såvel levende som ikke-levende 

ressourcer skal forvaltningen ske på baggrund af mil-

jømæssig og sociokulturel bæredygtighed, hvor forsig-

tighedsprincippet skal gælde.  
Inuit Ataqatigiit fastholder derfor sit NEJ til udvin-

dingen af uran og andre radio-aktive mineraler, også 

som biprodukt. Der er ikke til dato tilvejebragt et nyt 

grundlag som kan begrunde at Inuit Ataqatigiit ændrer 

standpunkt.”
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Nunarput nunarsuarmi

Ukiuni kingullerni, pingaartumillu Namminersornerup 
atuutilernerata kingorna, assortorneqarsinnaanngitsu- 
mik nunatta nunarsuarmioqatigiit akornanni pingaaruti- 
limmik inissinnera malugineqalerpoq. 

Issittoq ussatigineqarpoq nunattalu nipaa aatsaat 
taama erseqqitsigilerpoq. Inuit Ataqatigiit-nni nunatta 
malugineqarluartumik tutsuiginartumillu nunat tama-
laat akornanni akulerusimalernera tulluussimaaruti-
gaarput.  Nunat tamalaat akornanni isumaqatigiinniar- 
nernut peqataasarpugut, taakkunanilu niperput ersa- 
rissoq tusartittarparput, uagutsinnuinnaq pinnata aam-
mali nunarsuarmioqativut uagutsitulli ikittunnguak- 
kuutaartut nunallu inoqqaavisa soqutigisaat illersorlugit.   

Taamatut avatitsinniit isiginiarneqarniarnitta anner-
tuumik akisussaaffilerpaatigut. Akisussaaffik tamanna 
qinigaaffimmi qaangiuttumi pingaartillugu aallussima- 
varput tamannalu nangikkusupparput. Nalunngilarput 
nunatsinni pisut allani inuppassuaqarfiusuni pisunut 
naleqqersuunneqartartut. Taamaammat inuit pisinnati-
taaffiinut tunngasut nunarsuarlu tamakkerlugu ikioqa-

tigiinnissamik oqartussaaqataanermillu suliuniuteqar- 
neq Inuit Ataqatigiit-nnut pingaaruteqarluinnarput.

Pisuussutivut uumassusillit uumaatsullu soqutigi- 
neqarnerujussuisa nunat tamalaat akornanni pingaaru- 
tilimmik inissippaatigut. Nunanut allanut suliffeqarfis-
suarnullu isumaqatigiinniaraangatta nalunngilarput 
aamma nunanut allanut sillimaniarnermullu tunngasu- 
nik kalluagaqartarluta. Taamaliorpugut naak oqartus- 
saaffiit tamakku Namminersorneq pillugu inatsit naa- 
pertorlugu oqartussaaffigisinnaanngikkaluarlugit. Inuit 
Ataqatigiit-nni kissaatigaarput nunanut allanut suliniar- 
nerput nukittorsarlugu massakkut Nunanut Allanut 
Allaffeqarfipput annertusaavigineqassasoq pisortaqar- 
finngortinneqarlunilu.

Maani nunatsinni suliassaqaqaagut, nunarsuar-
miooqataasutulli aamma inoqatitsinnut allanut akisus- 
saaffeqarpugut. Inuit Ataqatigiit-nni nunat tamalaat 
akornanni pisussaaffitta aallunneqarluarnissaat sulis-
sutigiuassavarput, tassaavugullu oqartussaaqataaner-
mik nammaqatigiinnermillu illersuisut. 

Grønland i verden 

I løbet af de seneste fire år, og efter Selvstyrets indførsel, 
er det mere end nogen sinde slået fast, at Grønland er 
en medspiller på den internationale arena. Arktis er hot, 
og Grønlands stemme er blevet så klar som aldrig før.

I Inuit Ataqatigiit er vi stolte af, at vi gennem den  
seneste regeringsperiode har sikret Grønland gennem- 
slagskraft og troværdighed i den internationale debat.  
Vi har været med ved de store internationale forhand- 
linger, og vi har været en klar stemme, ikke kun for  
os selv, men også for andre af verdens små nationer  
og oprindelige folk.

Den stigende internationale bevågenhed over for 
hvad vi foretager os i Arktis og i Grønland fordrer en høj 
grad af ansvarlighed fra vores side. Det er en ansvarlig- 
hed som vi under den seneste regeringsperiode har sat 
i højsædet og det vil vi fortsætte med i den kommende 
valgperiode. Vi ved, at Grønland bliver målt og vejet på 
linje med store og befolkningstunge nationer. Derfor er 
menneskerettigheder og den globale kamp for solidaritet 
og demokrati kerneværdier for Inuit Ataqatigiit. 

I kraft af vores geopolitiske placering og vores natur
rigdomme, både levende og ikke-levende, spiller Grøn-
land en stor rolle internationalt. Vores undergrund, fjelde 
og hav indeholder rigdomme som er af stor interesse for 
store dele af verden. Når vi engagerer os i forhandlinger 
med andre nationer og med store internationale sel-
skaber ved vi derfor også godt, at det til dels er uden-
rigs- og sikkerhedspolitik vi fører. Det gør vi, selvom disse 
sagsområder ikke er nogle vi fuldt ud kan hjemtage med 
selvstyreaftalen.  Inuit Ataqatigiit mener derfor, at vi skal 
opruste vores udenrigspolitiske engagement, viden og 
kapacitet. Det vil vi gøre ved at opgradere vores Uden-
rigsdirektorat til et egentligt Udenrigsdepartement i den 
kommende valgperiode. 

Vi har meget arbejde at gøre herhjemme, men vi har 
også et medansvar for verden omkring os. Inuit Ataqa-
tigiit vil til hver en tid kæmpe for, at Grønland overholder 
sine internationale forpligtelser, og at vi ser os selv 
som verdensborgere og som fortalere for demokrati og 
solidaritet.

“Inuussutissarsiutinik nutaanik ineriartor- 

titsinermi, pingaartumik suliat annertuut 

eqqarsaatigalugit, suut tamaasa ataatsimut  

isigalugit nunalu tamaat peqataatillugu 

aalajangiisoqartarnissaa Inuit Ataqatigiit 

qularnaarniassavaat, tamatumanilu suliniutit 

ataasiakkaat inuiaqatigiinnut tamarmiusunut 

sunniutissaat naliliiffigineqartassallutik. 

Ved udviklingen af nye erhverv, særligt  

dem i stor skala, vil Inuit Ataqatigiit sikre  

en helhedsorienteret tilgang, hvor hele  

landet inddrages i beslutningsprocessen  

og hvor de enkelte projekter vurderes i  

forhold til deres påvirkning af samfundet  

som helhed.”
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Inuit Ataqatigiit patajaat-
sumik nammaqatigiiffiu- 
sumillu aningaasarsiornik- 
kut politikkeqarpoq ukiuni- 
lu kingullerni sisamani Ani- 
ngaasanut Inatsit suliari- 
neqaraangat aningaasar- 
tuutit isertitallu oqimaa- 
qatigiissumik missinger- 
suusiortarsimavagut siu- 

nissamilu tamatta atugaris- 
saarnissarput qulakkeernia- 
rumallugu allanngortiteri- 
nerit annertuut aallartisar- 
sinnaasimallutigit.

Siunissami inuiaqatigiit 
atugarissaarnerat ersoqa-
tigiiffiusoq attanneqaan 
nassappat pisariaqarluin- 
narpoq aningaasarsiornik- 
kut nukittuumik ingerlatsi- 
nissaq. Kikkut tamat siu- 
nissami ilinniartitaanikkut 
periarfissaqartuarnissaat 
kikkullu tamat peqqinnis- 
saqarfimmit ingerlalluar-
tumit kiffartuunneqar- 
nissaat inuiaqatigiinni- 
lu sanngiinnerit ikiortaria- 
qartullu isumannaatsu- 
mik isumagineqartuar-
nissaat  akissaqartittua-
rumavagut.

Nassuerutigisariaqarparput aningaasarsiornikkut ukiuni 
makkunani tatisimaneqaratta. Innuttaasut inuuniarnik-
kut atugarissaarnikkullu atugaat ullumikkutut attan- 
neqaannassappat 2040-p tungaanut aningaasaqar- 
nerput ukiut tamaviisa agguaqatigiissillugu 1 milliardit 
koruunit tungaanut pitsanngoriaateqartittariaqarparput. 
(Akileraartarnermut Atugarissaarnermullu Isumalioqa- 
tigiissitaq, 2011). Tamanna immini unamminartuuvoq 
sapiissuseqarnissamillu piumasaqaateqarluni.

Qinigaaffimmi tullinnguuttumi suliat aallartereer- 
simasavut ingerlateqqissavagut. Inuit Ataqatigiit qa- 
ngaaniilli aningaasarsiorneq ersoqatigiiffiusoq siun- 
nerfigiuarpaat.  Taamaammat akileraartarnikkut aaq- 
qissuusseqqittariaqarpugut isertitaqqortussuseq tun- 
ngavigalugu akileraarusersueriaaseq eqqunneqarsin-
naaqqullugu. Apeqqummi tassani maannamut ikinne- 
russuteqartitaasarsimavugut. Tamannali uniffiginian- 
ngilarput upperaarpummi siunissami inuiaqatigiit inuu- 
niarnikkut atugaannut naapertuunnerusumik akile- 
raarusersuisalersinnaasugut inuiaqatigiinni namma- 
qatigiinnerunissaq angulertorsinnaajumallugu. Nunat-
sinni sutigut tamatigut atugarissaarnitta qaffassarne- 
qartuarnissaa siunertaralugu taamaammat allanngorti-
terinerit pilersaarusiorneqareersut ingerlateqqissavagut.

Tamanna ilaatigut pissaaq aningaasarsiornikkut ine- 
riartortitsinissamut maannamit pitsaanerusumik sinaak- 
kutassaqartitsinikkut. Aningaasarsiornikkut allanngor- 
titerinerit pingaartumik suliassaqarfinni ukunani pis- 
sapput: inunnik isumaginninnerup iluani, inissialiortit-
sinermi, inuussutissarsiutit siuarsaavigineqarnerisigut 
aammalu akileraarusersueriaatsip allanngortinneqar- 
neratigut.

Ataatsimut aningaasaqarnerput Vores fælles økonomi

Inuit Ataqatigiit fører en stabil og solidarisk finanspolitik, 
og i de sidste fire år har vi sørget for, at der er kommet 
balance mellem udgifter og indtægter i vores fælles 
budget, ligesom vi har påbegyndt det store reformarbe-
jde, der skal sikre velfærden i fremtiden. 

En stærk økonomi er helt central for opretholdelsen 
af et solidarisk velfærdsystem i fremtiden. Vi ønsker 
at sikre, at der også i fremtiden, er råd til uddan-
nelsesmuligheder for alle, et stærkt og moderne syge-
husvæsen og et socialt sikkerhedsnet for dem, der er i en 
situation, hvor de har brug for hjælp. 

Vi må erkende, at vores økonomi er presset. Hvis vi 
ønsker at bevare vores velfærdsniveau som det er i dag, 
helt uden forbedringer, skal vi finde en 1 milliard i gen-
nemsnit om året frem mod 2040 (Skatte- og velfærds- 

kommission, 2011). Det er en stor udfordring og det 
kræver handlemod. 

I den kommende valgperiode vil vi fortsætte det 
arbejde, vi har påbegyndt. Inuit Ataqatigiit har altid 
stræbt efter en solidarisk finanspolitik, hvilket har været 
årsagen til at vi har ønsket at indføre progressiv beskat-
ning. Vi står alene med dette ønske, men det er alligevel 
muligt at skabe et mere solidarisk og rimeligt skattesy- 
stem end i dag. Derfor vil vi forsætte med at sikre, at de 
politiske reformer der er planlagt, alle arbejder mod at 
forbedre landets velfærdssystem. Det skal blandet andet 
ske ved at skabe bedre rammer for økonomisk vækst. 

Det planlagte økonomiske reformarbejde vil særligt 
rette sig mod socialområdet, boligområdet, erhvervsom-
rådet- og skatteområdet. 

“Innuttaasut atugarissaarnissamin-

nut assigiiaarnerusumik naligiim-

millu periarfissaqassapput. 

Uani pineqartut tassaapput mee- 

rartatsinnut inuusuttortatsinnullu 

meeqqat atuarfianni atuartitsine- 

qarneranni pitsaassuseq, peqqinnis-

saqarfimmi sullinneqarneq aamma- 

lu inuttut ajornartorsiuteqarluni 

ikiortariaqalernermi isumaginnin-

nikkut ikiorneqarneq. 
Tamanna utoqqaat nuna tamak- 

kerlugu isumassorneqarnerannut 

aamma tunngavoq.

Borgernes adgang til de fælles 

velfærdsgoder skal være ensartede 

og give lige muligheder. 
Det gælder kvaliteten af den 

undervisning vi giver vores børn og 

unge. 
Det gælder adgangen til sund-

hedsydelser og den støtte der gives, 

hvis man får sociale problemer, der 

skal afhjælpes og det gælder ældre-

omsorgen i hele landet.”

“Aalisarnermik iluarsaaqqinneq ingerlasoq 
nanginneqassaaq inuussutissarsiut patajaatsu-
mik inuiaqatigiinnullu kalaallinut suli nap-
pataalluaqqullugu.

Den igangværende fiskerireform skal 
fortsættes, så vi sikrer et stærkt og effektivt 
erhverv, som fortsat vil være en stor bidragsy-
der til den grønlandske økonomi.”

“Aningaasatigut imminut napatinneq, inuiaqa- 

tigiit kalaallit Danmarkimit tapiissutinik pisaria- 

qartitsiunnaarfissaat Inuit Ataqatigiit anguniaga-

raat, aammalu nunatsinni kikkut tamarmik 

atukkamikkut pitsanngorsaavigineqartuarnissaat 

tassuuna qularnaarniassallugu. 

Aningaasarsiornikkut  arlaqarnerusunik tun-

ngaveqarnissarput anguniarparput.

Inuit Ataqatigiit arbejder for en selvbærende 

økonomi, som frigør det grønlandske samfund 

fra bloktilskuddet fra Danmark, og sikrer en 

fortsat og forbedret velfærd for alle i landet. 

Vi har som mål at opnå en økonomi som 

baserer sig på flere erhverv.”
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Eqqartuussiveqarneq

Nunatsinni eqqartuussiveqarneq ingerlalluartoq nukit-
toorlu pilersinniarlugu suliniutit ingerlanneqartut Inuit 
Ataqatigiit sukkatsisarusuppaat. Eqqartuussiveqarneq 
danskit naalagaaffiannit akisussaaffigineqartoq siu- 
nissami Nunatsinnit oqartussaaffigilersinnaasatsinnut 

ilaavoq uagullu 
kingulissatta siu- 
nissami eqqar-
tuussiveqarfinnit 
ingerlalluartunit 
ullutsinnullu na- 
leqqussarneqar- 
simasumit kif- 
fartuunneqar-
nissaat qulak- 
keerniagassa- 
raarput. Kalaal- 
lit Nunaanni 
Eqqartuussive- 
qarneq pillu- 
gu Isumalio-
qatigiissitaq 
ukiut arlallit 

sulereersimalluni 2004-imi isumaliutissiissuteqarpoq, 
tassanilu ilaatigut illoqarfinni tamaginni eqqartuus-
siveqartarneq pisariaqartumik allanngortinneqassasoq 
tikkuarneqarpoq.

Eqqartuussiveqarnerup iluarsartuussiffigineqarnis-
saanut aningaasat atorneqarumaartussat danskit Anin-
gaasanut Inatsisaanni maanna immikkoortinneqareer-
put suliassarlu pingaarneq tassaalerpoq eqqartuussiviit 
18-iusimasut sisamaannanngortinnissaannut atatillugu 
inuit qanimut najugarisaminni eqqartuussiveqarfimmit 
kiffartuunneqartuartariaqarnerat pitsaasumik naam-
massillugu suliarineqarnissaa. Eqqartuussivinni sulias-
sarpassuarnut piginnaasaqalernissaq eqqarsaatigalugu 
eqqartuussisut ilinniartitaanerat aammattaaq pitsan-
ngorsartuagassaavoq eqqartuussisartussallu naam-
mattut tamaasa pigilernissaasa tungaanut eqaatsumik 
immikkut aaqqissuussisoqartariaqarluni.

Inuiaqatigiit Nunatsinni pitsaanerpaamik inatsisitigut 
illersugaallutik innarlitsaalineqarnissaat Inuit Ataqati- 
giit pingaartitaraat.

Eqqartuussivinni suliassarpassuit naammassineqa-
ratik qaleriiaatiinnalersut aammalu suliassat kigaap-
pallaamik suliarineqartarnerat innuttaasut inatsisitigut 
illersugaallutik innarlitsaalineqarnerannut ajoqusiisuu-
voq. Taamaammat  eqqartuussiveqarnermi aammalu 
pinerluuteqarsimasunik isumaginnittoqarfiup iluani pis- 
susiulersimasut inuiaqatigiinni annertunerusumik oqal- 
lisigineqartariaqarputt aammalu pinerlunniartarnerup, 
pingaartumik imigassartorpallaarnerup kingunerisaanik 
nakuuserniartarnerup appasinnerpaaffissamiitinneqar-
nissaa sulissutigineqartariaqarluni. Taamaammat pi- 
nerlunnaveersaartitsinermik iliutsit aamma annertune- 
rujussuarmik aalluneqalissasut siunnerfigaarput.

Retsvæsenet

Inuit Ataqatigiit ønsker at intensivere arbejdet med at 
sikre et stærkt retsvæsen i Grønland. Retsvæsnet er et af 
de sagsområder vi kan hjemtage, og som stadig er under 
dansk ansvar, men det er os i Grønland som skal sikre 
vores fremtidige generationer et stærkt og tidssvarende 
retsvæsen. Vores retsvæsen har i en længere periode 
været under evaluering, og i 2004 fremlagde Retsvæsen-
skommissionen deres betænkning, som blandt andet 
pegede på nødvendigheden af en retskredsreform. 

Nu er pengene til reformen afsat (på den danske 
finanslov) og vores arbejde bliver blandt andet, at sikre 
nærhedsprincippet ved opretholdelse af bitingsteder når 
vi går fra 18 retskredse til fire. Samtidig vil vi arbejde for 
en smidiggørelse af kredsdommeruddannelsen og 

brugen af midlertidige kredsdommere, så vi får opar-
bejdet en kapacitet som tilsvarer arbejdsbyrden i vores 
retsvæsen. 

Det er Inuit Ataqatigiits holdning, at borgerne i et 
stærkt samfund også skal have en stærk retsfølelse. 

Den store bunke af sager som endnu ikke er be-
handlet i retten, og den langsomme arbejdsgang i vores 
retsvæsen mener vi er en udfordring for retsfølelsen. 
Derfor vil vi lægge op til, at en mere generel samfunds-
debat om vores retsvæsen og kriminalforsorg tages i de 
kommende år. Generelt vil vi også til stadighed arbejde 
for, at kriminaliteten, særligt den alkoholrelaterede 
voldskriminalitet, i Grønland bliver mindre og vi mener 
derfor, at forebyggelse skal fremmes. 

“Inuit Ataqatigiit kalaallit suliffeqarfiutaat 

salliutillugit inuussutissarsiutit tamatigoortut 

ineriartortinneqarnissaat kissaatigaat. 

Inuit Ataqatigiit anguniagaraat aalisarnerup 

aammalu suliffissuit nutaat soorlu pisuussuti- 

nik uumaatsunik atuinerit saniatigut inuussu- 

tissarsiummik minnerpaamik ataatsimik alla- 

nik ineriartortitsisoqassasoq, inuussutissarsiu- 

tillu naligiimmik ineriartortinneqassapput. 

Inuit Ataqatigiit ønsker at udvikle en fler-

strenget erhvervsstruktur som tilgodeser de 

grønlandske virksomheder. 

Inuit Ataqatigiit har som mål at sikre  

endnu en erhvervssøjle ud over fiskeriet og  

de nye industrier som råstof-, mine- og stor- 

industrisektoren, og at alle erhvervssektorer 

udvikles på lige fod.” “Nunalerineq uumasuuteqarnerlu 
pillugit nutarterinerit ingerlateqqin-
neqassapput tamannalu Nunalerineq 
pillugu Isumalioqatigiissitanit piler- 
sinneqareersumit naammassine- 
qassaaq.

Landbrugserhvervet og husdyrhold 
skal fortsat fornys og dette skal 
gennemføres på baggrund af anbe-
falinger fra den allerede nedsatte 
Landbrugskommission.”

“Inuit Ataqatigiit inuiaqatigiinni kikkut tamarmik naligiimmik 

ilinniagaqarnissamut periarfissaqarnissaat sulissutigissavaat. 

Taamaammat ilinniartitaanermi attaveqaatit assigiinngitsut 

malunnaatilimmik ineriartortinneqassapput. Aamma qarasaasia-

tigut attaveqaatit illoqarfinni nunaqarfinnilu ineriartortinneqar-

lutillu amerlisarneqassapput. 
Meerartatta inuusuttattalu meeraanerminniit pitsaanerpaa-

mik perorsarneqarnissaat pinngitsuuinnagu qularnaartaria- 

qarparput. Meeqqat namminersorlutik alapernaatsuullutillu,  

inuiaqatigiinnullu sunniuteqaqataarusussuseqarlutik ilinniaga- 

qarnissaminnullu sapiissuseqarlutik peroriartornissaannut 

nunatsinni ilinniarfiit atuarfiillu sakkussanik tunniussissapput.

Inuit Ataqatigiit vil arbejde for et samfund hvor lige adgang 

til uddannelse gælder for alle. Derfor skal brugen af forskellige 

medier inden for uddannelsessektoren udvikles markant. 

Ligeledes skal IT-kommunikation og adgangen til internet 

udvides og sikres for alle byer og bygder. 
Det er helt afgørende at vores børn og unge sikres optimale 

pædagogiske tilbud fra barnsben. Landets institutioner og skol-

er skal bidrage til at børn får redskaberne til at være selvstændi-

ge og nysgerrige individer med mod på at præge deres samfund, 

og med mod på at tage og gennemføre uddannelser.”
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Pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfiit ukiuni arla- 
qalersuni annertuumik oqallisaapput. Inuit Ataqatigiit 
isumaqarput pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfinni 
pissutsit sutigut tamatigut malunnatilimmik pitsanngor-
sartariaqartut.

Taamaattumik Nuummi matoqqasumik pineqaa-
tissinneqarsimasunut inissiisarfissamik nutaarsuarmik 
sanaartortoqalernera isumalluarfigaarput sioqqullu- 
gulu pineqaatissinneqarsimasunut paarsisussat suli- 
sussallu allat naammattut pigineqareernissaat sulissu- 
tigissallutigu. 

Pineqaatissinneqarsimasunut paarsisussat ilinniar- 
tinneqarnerat qaffassarneqassaaq sineriatsinni inissii- 
sarfinni sullitassaminnut piginnaasaqarluarlutik sulias- 
sanullu ilungersunarsinnaasunut aamma kivitseqa-
taasinnaaqqullugit. Isertitsivinnut pineqaatissinneqarsi-
masut utaqqiisaagallartumillu isertitsivinniitinneqartut 
inuit tunngaviusumik pisinnaatitaaffii naapertorlugit 
pineqartarnissaat pisussaaffigaarput.  

Tamaammat Nunatsinni isertitsivinni tamani pine- 
qaatissinneqarsimasut naammaginartumik suliassa- 
qartinneqarnissaat, ilinniartitaanikkut katsorsartinne- 

qarnissamullu periarfissinneqarnissaat sulissutiginiar- 
parput eqqartuussaareersimasut inuiaqatigiinnut 
akulerutitinniarnerat iluatsissinnaaqqallugu taamatullu 
pinerluuteqaqqissinnaaneq aamma pinngitsoortikku-
mallugu. 

Pineqaatissinneqarsimasunut inissiisarfiit maan-
nakkut Nunatsinni atorneqartut matoqqasuusussatut 
sanaajunngillat, taamatulli annertuumik atorneqarlu- 
tik. Unammilligassavut annertupput, pingaartumik 
arnat pineqaatissinneqarsimasut utaqqisinneqartullu 
eqqarsaatigalugit. Tamanna inuusuttunut 18-it inorlugit 
ukiulinnut aamma tunngavoq taamaattumillu pineqa-
rtut pisinnaatitaaffii aamma innarlernagit pissutsit 
iluarsiivigisariaqarput. 

Siunissami inuusuttuaqqat 18-it inorlugit ukiullit 
inersimasut akornanni  isertitsivinniisinneqartarnerat 
pinaveersimatinniarlugu taamaammat Inuit Ataqatigiit 
Nunatsinni naammattunik inuutussunut inissiisarfilior-
toqassasoq sulisutiginiarparput. Tamanna kommunit 
qanittumik suleqatigineqarnerisigut naammassiniarne- 
qassaaq.

Kalaallit Nunaanni Pinerluuteqarsimasunik isumaginnittoqarfik

Kriminalforsorgen i Grønland

De grønlandske anstalter for domfældte har gennem 
en årrække været genstand for debat. Det er Inuit 
Ataqatigiits holdning, at forholdene og standarden på 
anstalterne skal forbedres markant. 

Vi ser med glæde frem til åbningen af den kommen- 
de nye lukkede anstalt i Nuuk, og vi vil arbejde aktivt for, 
at den nødvendige kapacitet i forhold til anstaltsbetjen- 
te og andet fagligt personale sikres inden åbningen af 
denne. 

Samtidig vil vi arbejde for, at anstaltsbetjentenes 
uddannelse forbedres markant således, at de er rustede 
til de stadig større og mere krævende arbejdsopgaver 
i anstalterne langs hele kysten. Vi føler et stort ansvar 
for, at de indsatte og tilbageholdte i anstalterne sikres 
forhold som er i overensstemmelse med mennesker-
ettighederne. 

Vi vil arbejde på, at der er tilstrækkelige beskæf-
tigelses-, uddannelses- og behandlingsmuligheder i 
samtlige anstalter, så vi opnår en større resocialisering 
af de dømte, og dermed et mindre antal af tilbagefald til 
kriminalitet.

Anstalterne i Grønland 
er som fysiske huse ikke 
designede som lukkede 
anstalter, men bruges 
i høj grad som sådan. 
Udfordringerne er derfor 
store, og særligt i forhold 
til kvindelige indsatte og 
tilbageholdte, samt unge 
under 18-årige skal vi 
sikre, at deres rettigheder 
overholdes og forhold 
forbedres. 

Inuit Ataqatigiit vil arbejde for, 
at vi har nok ungdomspensioner, 
så vi i fremtiden undgår at unge 
under 18 sidder sammen med 
voksne kriminelle i vores anstalter. 
Dette arbejde skal udføres i tæt 
samarbejde med kommunerne.

“Inuit Ataqatigiit angallannikkut attaveqaati- 
tigullu politikkeraat suut tamaasa ataatsimut 
isigalugit isumannaatsumik suliassanillu ilisi- 
masaqassuseq aallaavigalugu aaqqissuunneqas- 
sasut. 

Suliniutit aalajangersimasut aallarnisarne- 
qarnissaannut tunngaviusinnaasunik massak-
kut pisariaqartinneqartunik misissueqqissaar-
toqarsimanngilaq. Taamaammat aalajangiiso- 
qassappat misissueqqissaarnerit tamakku utaq- 
qimaarneqartariaqarput qinersinerullu kingor-
na naalakkersuisooqatigiilernissamik isumaqa-
tiginninniarnernut ilanngunneqartariaqarlutik. 

Angallannikkut aaqqissuussaaneq tamatsin-
nut sunniuteqarpoq taamaammallu Inuit Ata- 
qatigiit innuttaasunut aaqqissuussaalluakka-

mik akikitsumillu angallanneq qanoq pingaaru- 
teqartiginera paasivaat.

Inuit Ataqatigiit’s politik omkring  
trafik- og infrastruktur skal baseres på et 
solidt, fagligt og helhedsorienteret beslut-
ningsgrundlag. 

På nuværende tidspunkt foreligger der ikke 
de nødvendige analyser, der kan godtgøre be- 
stemte projekter. Derfor må kon- 
krete beslutninger afvente disse og indgå i det 
kommende regeringsgrundlag efter nyvalg. 

Vores transportstruktur påvirker os alle 
og derfor har Inuit Ataqatigiit forståelse for 
hvor vigtigt det er for befolkningen med en 
effektiv og billig transportstruktur. ”

“Politikkikkut sulinermi 
siunnersuutit aalajangi-
ussallu ilisimasaqarneq 
tunngavigalugu suliari- 
neqassapput tamakkiisum-
illu namminersulivin- 
nissamik anguniakkat-
sinnik nukittorsaasumik 
siunertaqassallutik.

I det politiske arbejde skal 
alle forslag og løsninger 
baseres på et solidt 
vidensgrundlag og skal 
have til hensigt at styrke 
vores overordnede mål om 
selvstændighed.”
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	� Angerlarsimaffik toqqissisimanartoq tas-
saavoq tamatta inuttut ingerlalluarnissatsin-
nut aallaaviusoq.

	� Inissianik attartortakkanik sanaartorneq an-
nertusaavigineqassaaq. Tamatumani nunaqa-
vissut suliffiutaat peqataatinneqassapput.

	� ”Illorput 2100” isorliunerusuni nunaqarfinnilu 
illulioqateqarnikkut sanaartorneqassapput, 
qulakkiissavarpullu nunaqarfinni nutaanik 
illuliortuarsinnaaneq.

	� Inissianik aserfallatsaaliineq nutarterinerlu 
ingerlanneqassapput.

	� Inissianik sanaartorneq kommuunit akisus-
saaffigilertariaqarpaat.

	� Nunatsinni angerlarsimaffeqanngitsutut 
inissittarneq qaangerneqassaaq.

	� Inuusuttunut immikkut naleqquttunik inissia- 
liortitsisoqassaaq. 

	� Inissiat utoqqarnut innarluutilinnullu tulluar-
sakkat amerlisarneqassapput.

	� En bolig og et hjem er forudsætningen for et 
velfungerende liv.

	� Det almene boligbyggeri skal forøges, her skal 
de lokale virksomheder deltage.

	� ”Illorput 2100” – skal bygges i bygder og 
yderdistrikter som medbyggerhuse og vi vil 
sikre at der fortsat skal være anlægsmidler til 
boligbyggeri i bygderne.

	� Der skal afsættes flere midler til vedligehold-
else og renoveringer af udlejningsboliger.

	� Anlægsmidlerne til boligbyggeriet skal over-
drages til kommunalt ansvar.

	� Hjemløshed skal bortskaffes. 
	� Ungdomsboliger skal opføres.
	� Vi vil sikre at der bliver bygget flere boliger til 

ældre samt handicappede borgere.

BoligbyggeriIlluliortitsineq Inuiaat nukittuut

	� Kalaallisuuliornermik atisaliornermillu Ilin-
niarfik ineriartorteqqissavarput, Avaner- 
suarmiut  Tunumiullu kalaallisuui tam-
matsaaliumallugit. 

	� Nunatta Isiginnaartitsisarfia, Ilinniarfialu 
inerisartuarneqassaaq. Isiginnaartitsissutit 
sinerissamut siammarnerunissaat sulissuti-
gissavarput.

	� Nipilersortartut saqqummersitaminnik ani- 
ngaasarsiorsinnaanissaat aqqutissiuutissava-
gut, NCB-mut tapiissutit allanngortinnerisigut.

	� Nipilersuutinik internet-ikkut tunisassiorsin-
naaneq ineriartortinneqassaaq.

	� Filmiliortarneq ineriartortikkumallugu 
Naalagaaffeqatigiinnerup iluani periarfissat 
atorluartariaqarput. 

	� Filmiliornermi aningaasaliissutaasartut an-
nertusineqassapput.

	� Kalaaliminertornerunissaq nunatsinni 
aqqutissiuutissavarput. Nammineq pigisatsin-
nik nerisaqarnerulernissaq niuernikkut pitsaa-
sumik periarfissaqarnissaa anguniassavarput.

	� Timersornerup inuiaqatigiinni ataatsimoorfiul- 
lunilu peqqinnermut aqqutaajuarnissaa aal-
laavigalugu ineriartortinneqassaaq.

	� Inuit nammineq kajumissutsiminnik sulisut 
atugarissaalersinnerisigut sullissisut atugaat 
pitsanngortinniartuassavagut.

	� Arctic Winter Games 2016-mi timersornikkut 
kulturikkullu kiinnerneqaatissarput Nunatsin-
ni kommunit tamarmik peqataatinneqarnerisi-
gut tamatta kivissavarput.

En stærk kultur 

	� Inuit Ataqatigiit vil videreudvikle Kalaalli- 
suuliornermik Ilinniarfik/Designskolen med 
henblik på også at bevare de traditionelle 
nationaldragter fra Thule og Østgrønland for 
eftertiden.

	� Nationalteatret og skuespilleruddannelsen 
skal udvikles og vi skal sprede kulturelle 
oplevelser ud til resten af kysten.

	� Vi ønsker at fremme musikernes mulighed 
for flere musikudgivelser ved at ændre på 
støttemuligheder fra NCB midlerne. 

	� Musikernes mulighed for videresalg af CD- 
udgivelser gennem internettet skal fremmes.

	� For at fremme den indenlandske filmproduk-
tion skal mulighederne indenfor Rigsfælles- 
skabet intensiveres og opprioriteres

	� Den økonomiske støtte til filmproduktion skal 
forøges

	� Gennem  “Food festivals” og andre tiltag skal 
vores traditionelle madkultur- og produktion 
fremmes. 

	� Sport og en sund livsstil er afgørende for et 
godt liv, sport og idræt styrker fællesskabet og 
vi vil sikre at breddeidrætten og eliteidrætten 
udvikler sig.

	� Vi vil til stadighed arbejde for bedre betingel- 
ser for det frivillige arbejde

	� Arctic Winter Games i 2016 skal løftes i flok og 
med deltagelse af samtlige kommuner som 
en sports- og kulturel manifistation for hele 
Grønland.

“Inuit Ataqatigiit kissaatigaat Atuarfit- 
sialaap nalilersorneqartuarnissaa misilit-
takkallu naapertorlugit naleqqussar- 
tuarneqarnissaa. 

Tamatta ataatsimoorluta atuarfitta 
pitsanngorsarneqartuarlunilu nukittor-
sarneqartuarnissaa qularnaassavarput. 

Suliassaq tamanna ataatsimoorullugu 
suliassaavoq kiisalu atuarfiit, angajoqqaat, 
kommunit Namminersorlutillu Oqartus-
sat qanimut suleqatigalugit kivinneqas-
salluni. 

Inuit Ataqatigiit ønsker at Atuarfitsi-
alak fortsat evalueres og at man løbende 
tilpasser skolereformen ud fra de 
indhøstede erfaringer. 

Vi skal til stadighed sikre at vores 
fælles skole forbedres og styrkes. 

Dette er en fælles opgave og opgaven 
må løftes i et tæt samarbejde mellem 
skoler, forældre, kommuner og Selvsty-
ret.”
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Nungukkiartuutaangitsumik 
piujuaannartitsinerlu tun- 
ngavigalugu  pisuussutinik 
uumassusilinnik atuineq 
aqunneqassaaq. 

�Inuussutissaqarnikkut 
uumassusilinnik imminut 
pilersornerup ineriartortin-
neqarnera ingerlaqqilli:
  Inuussutissalerinermik 
nakkutilliivik aqutsisoqar-
fillu nunatsinnut nuunne-
qassaaq
  Suliniutit aallartittut, 
nunatta pissarititaanik 
atorluaalernissamik siu- 
nertallit naammassine- 
qassapput
  Nunalerinermi suli- 
niutit, nunatta piinik ne- 
qissaqarnikkut  naatit- 
sinikkullu atuinerulernis- 
samik siunertallit tigus- 
saasumik ineriarititaqar- 
fiussapput.
  Pisortat nerisaqar- 
titsivii, nunatta pissari- 
titaanik atuineruleqqul- 
lugit piumaffigineqas- 
sapput, piniartut aali- 
sartullu inuussutis-

sarsiornerminni aningaasarsiornikkut ineriartortitsivigi-
neqarneranik kinguneqartumik.

	� Pinngortitaleriffik atuisut ilisimasaannik atui- 
nerusoq sulissutigissuarput.

	� Aalisartunut piniartunullu  inuussutissarsium- 
mut tungasunik pikkorissarnerit qaammar-
saanerit ilinniartitaanerillu nunat allat sule-
qatigalugit ingerlanneqassapput.

	� Inuussutissarsiut pingarnersaat ilisimatu- 
sarnikkut tunngavilerneqarli, Nunatta ilisima-
tusarfiani  aalisarnermut piniarnermullu ilisi-
matusarsinnaanerit  nukittorsarneqassapput.

	� Piniarnermi aalisarnermilu periutsit nereria-
serpullu kulturitsinni pingaarutilittut meeqqa-
nut ilinniartitsissutigineqassapput.

Aalisarneq tunisassiornerlu:
	� Aalisarneq ukioq naallugu suliffissaqartitsil-

lunilu aningaasarsiornikkut naatsorsuutigi-
neqarsinnaasunngorlugu aaqqissuunneqas-
saaq. 

	� Aalisarnermut inatsisikkut pisassanik piginnit-
tuunerup nunaqavissunut qularnaarneqarnis-
saa isumannaarneqassaaq. 

	� Aalisarnerup iluani unammilleqatigiissinnaa- 
nerup eqaatsumik sinaakkusiornissaa sulia- 
rissuarput.

	� Aalisarnerup iluani siunissami pisasseeriaatsit 
nalilersorneqassapput.

Pisuussutit uumassusillit inuiaat ataatsimut pigaat

Forvaltningen af de levende ressourcer skal ske på et 
bæredygtigt grundlag.

	� Udviklingen af landets egen fødevarefor 
syning skal fortsættes:

	� Fødevare- og veterinærområdet skal overdrag-
es til grønlandsk ansvarsområde

	� Alle igangsatte tiltag med sigte på øget brug 
og forædling af landets egne levende res-
sourcer skal færdiggøres

	� Tiltag på landbrugsområdet med øget selv-
forsyning af indenlandske kødprodukter samt 
grøntsager  skal intensiveres.

	� Offentlige kantiner og spisesteder skal 
forpligtes i forhold til øget brug af landets 
fødevareressourcer med henblik på at under-
støtte og fremme fisker- og fangererhvervets 
indtjeningsgrundlag.

	� Fanger- og brugerviden skal fremmes i Na-
turinstituttets biologiske rådgivning

	� Opkvalificering, kurser og uddannelsestiltag 
særligt rettet mod fisker- og fangererhvervet  
skal ske i samarbejde med andre lande.

	� Øget forskning indenfor landets hovederhverv.  
Derfor skal forskning og undervisning om fisk-
eri- og fangstområdet styrkes på Grønlands 
Universitet 

	� Fiskeri- og fangstteknik og metoder samt tra-
ditionel grønlandsk kost skal indgå i folkesko-
leundervisningen.

	 Fiskeri- og produktion: 
	� Fiskerireformen skal fortætte med henblik 

på skabelse af helårsarbejdspladser samt et 
lønsomt og effektivt fiskerierhverv.

	� Ejendomsretten til fiskekvoterne skal sikres 
den hjemmehørende befolkning gennem 
fiskeriloven.

	� Fleksible rammer for øget konkurrence inden-
for fiskererhvervet skal udarbejdes.

	� Fremtidens kvotetildelingssystem indenfor 
fiskerierhvervet skal revurderes.

De levende ressourcer er samfundseje

“Nunarput silarsuarmioqa-

titsinnit sammineqaralut-

tuinnarmat inuiaqatigiittut 

nunarsuarmioqataasullu 

akisussaassuseqarluta pissuse-

qartariaqarpugut.
Taamaammat Inuit Ataqa- 

tigiit kissaatigaat nunanut alla-

nut politikki nukittooq uagut 

nammineq nunat tamalaat 

naapittarfiini peqataaffigisar- 

put aammalu nunatta issittor- 

miullu soqutigisaannik erser-

sitsiviusartoq ineriartortinne-

qassasoq. 

Der er en stigende interna-

tional interesse for vores land 

og handlinger som fordrer en 

høj grad af ansvarlighed fra os 

som samfund og som aktør i 

en global verden.
Derfor ønsker Inuit Ataqa-

tigiit at udvikle en stærk 

udenrigspolitik, hvor det i 

højere grad er os selv som 

deltager i internationale fora 

og sikrer en stærk grønlandsk 

og arktisk stemme.”   
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Peqqissuseq paasisarparput timikkut, tarnikkut aner- 
saakkullu inuummarissutsimiittoq. Inuiaqatigiinni nali- 
nginnaasumik inuunerup pitsaassusaata qaffassartuar-
nissaa siunertaavoq, inuiattut inerikkiartornitsinni peqa-
taasinnaasut tamaasa pisariaqartikkatsigit. Nunatsinni 
peqqinnerup siuarsarneqarnera, pinaveersaartitsiner-
mik aallaaveqassaaq. Pinaveersaartitsineq innuttasut 
peqqissuunissaannut tunngaviusoq Inuit Ataqatigiit 
isumaqarput. Immikkut meeqqat peqqissuunissaat sam- 
mineqassaaq, toqqissisimasumik peroriartorneq tas-
saammat inuiaqatigiinnut inersimasunngornermi tun- 
niussaqarsinnanerpaaq. Tamanna Inuuneritta II aqquti-
galugu  ingerlanneqassaaq, ineriartortittuagassaq, 
nalilersorneqartuartussarlu. Ungasianiit nakorsiartitsi- 
sarnerup inerisaqqinnissaa atorneqarnerunissaalu Inuit 
Ataqatigiit  suliniutigissavaat. Suliap nangeqinnissaanut 
pilersaarut tapersersorneqassaaq. Nunatsinni ikiaroor- 
nartumik imigassamillu atornerluinerit Nunatsinni ajor- 
nartorsiutit annersaraat. Inuit Ataqatigiit tamanna 
ilungersuullugu akiorniassavaat. Innuttaasut katsorsar-
tikkusuttut piaartumik  katsorsartinnissaat  Kommuunit 
qanimut suleqatigalugit anguniarneqassaaq.

Anguniarpagut
	�Suliaritinnissamut utaqqisut allattorsimaffiani al-

latseqqasut ikinnerpaaffimmiinnissaannut suliap 
nannginnissaa

	�Inuunerissarfiit pilersinneqarnerisa naammassine- 
qarnissaat

	�Tarnimikkut napparsimasunut periusissiornerup 
naammassinissaa

	�Puigortortunut  periussiap naammassinissaa

	�Meeqqat peqqissuunissaasa pingaartillugu  
nanginneqarnissaa

	�Paasissutissiisarnermut attaveqaqatigiinnikkut 
periussissiaq  naammassineqassaaq

Naligiissitaaneq

Naligiissitaaneq Inuit Ataqatigiit pingaartittuarpaat. 
Siuariaatit amerlapput, suliniutigeqqissavagulli:
	�Suiaassuseq pillugu eqqarsartariaatsit ammasu-

mik oqallisigineqarnerussapput
	�Suiaassuseq uniffiussanngilaq – arnaqatiminoor-

tartut anguteqatiminoortartullu inuiaqatigiinni 
allatuulli periarfissaqartitaallutillu pisinnaati-
taaffeqartitaassapput

	�Angutit amerlanerit ilinniartitaanikkut qaffasin-
nerusumik aamma ilinniagaqalertariaqarput

	�Atorfinni qaffasinnerusuni arnat amerlaninngus-
sapput

	�Persuttaanerujussuaq tamatsinnut ajoqutaasoq 
millisinniarlugu suliniarneq annertusassavarput

Akuulersitsineq
Ukiuni tulliuttuni, aatsaat taamak pingaaruteqar- 
tigissaaq nunasisut pillugit politikkiliornissaq. 
Sulissutigaagut:
	�Akuulersitsiniarnermut politikkiliornissaq
	�Akuulersitsiniarnermi oqaatsinut  

politikkeqarnissaq
	�Nunasisunut tikilluaqqusinissamut  

piareersarnissaq

Peqqissuusa - Inuuneritta

Ligestilling

Sundhed-God livsstil

Inuit Ataqatigiit forstår sundhed som ”en tilstand af 
komplet fysisk, psykisk og socialt velbefindende.
Det er en målsætning at øge den generelle livskvalitet i 
samfundet, fordi vi har brug for alle, som kan bidrage til 
vores fortsatte udvikling som folk. Telemedicin skal vi-
dereudvikles og opfølningsarbejdet skal støttes fuldtud. 
Forebyggelse udgør en grundsten i indsatsen for sund-
hedsfremme og skal kontinuerligt udvikles og evalueres. 
Inuit Ataqatigiit ønsker forsat, at der sættes særligt fok-
us på børns sundhed, da gode levevaner giver de bedste 
betingelser for vores fremtid som individer og som sam-
fund. Inuuneritta II skal udmøntes. Inuit Ataqatigiit vil 
overflytte rehabilitering som et ressortområdet, således 
den fremover hører under Sundhedsdepartementet. 
Vores lands største misbrugsproblem er hash og alkohol. 
Inuit Ataqatigiit vil gøre ekstra indsats i samarbejde med 
kommunerne og tilbyde gratis behandling til alle .

Dette vil vi forsat arbejde med :
	�Ventelisten til sygehusbehandling skal forsat 

afvikles
	�Der skal fortsat arbejdes med Livsstilsværksteder 
	�Psykiatri-handleplanen skal føres ud i livet
	�Al demens-handleplanen færdiggøres
	�Børns sundhed skal forsat have størst fokus
	�Gratis misbrugsbehandling
	�IKT-strategi skal implementeres

Ligestilling er en central del af Inuit Ataqatigiits politik. 
Meget positivt er sket, vi vil gøre følgende:

	�En åben debat om my- 
ter og forestillinger om 
kønnene skal fremmes.

	�Køn må ikke være en 
begrænsning – bøsser 
og lesbiske skal sikres 
samme muligheder 
og rettigheder som 
enhver anden borger i 
Grønland

	�Flere mænd skal i læn-
gerevarende uddannelse

	�Flere kvinder blandt top- 
lederne i samfundet

	�En særlig indsats mod den 
meget høje voldsrate i sam-
fundet skal intensiveres. 

Integration

I de kommende år vil det blive 
endnu mere vigtigt at sætte 
fokus på integration af nye 
borgere i landet. Vi arbejder 
for:
	�At der udarbejdes en inte-

grationspolitik
	�At integrationspolitikken 

skal inkludere sproglig 
tilegnelse.

	�Forberedelse i forhold til 
mødet med udefrakom-
mende. 

“Inuit Ataqatigiit isumaqar- 
put 2009-imi kommunit kattus-
suussimanerat naliliivigineqar- 
tariaqartoq, Namminersorlutik 
Oqartussat kommunillu suleqa-
tigiinnerat nukittorsarneqas- 
sasoq aammalu kommunit  
namminersornerat suli ineriar- 
torteqqinneqassasoq taamaa-
lilluni immikkut ineriartor-
tinneqartariaqartut nunap 
immikkoortortakkaartumik 
kommunikkaartumillu sam-
mineqartarniassammata. 

Inuit Ataqatigiit mener,  
at kommunesammenlægnin-
gen fra 2009 skal evalueres, at 
samspillet mellem Selvstyret 
og kommunerne forstærkes og 
at det kommunale selvstyre ud-
vikles, således at der regionalt 
og kommunevis sættes fokus 
på de områder der specifikt  
har brug for et løft.”
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Inuit Ataqatigiit isumaginninnermi politikkimi, ilaqutariit 
inuillu ataasiakkaat toqqissisimasut pilersikkumavaat. 
Inuup inuunerminut namminerisamik aalajangiisus-
saatitaanera Inuit Ataqatigiit ataqqivaat, tamannalu 
tunngavigalugu isumaginninnikkut sullissineq ingerlan-
neqartariaqarpoq.

Meeqqat inuusuttullu nunatta siunissaraat. 
Taamaattumik nunatsinni meeqqat tamarmik, pitsaaner- 
paamik atugassaqartuartinneqartariaqarput. Meeqqat 
toqqissisimanartumik angajoqqaatik ilagalugit peroriar-
tortinneqassapput. Angajoqqaat arlaannik ajornartorsiu- 
teqarnertik pillugu meeqqaminnik arsaarneqartarnerat 
minnerpaaffianiitinneqartariaqarpoq. Angajoqqaat per-
orsaanissamut ilinniartinneqarnissamik pisariaqar- 
titsisut aqqutissiuunneqartuartariaqarput. Tamanna 
siusinaartumik iliuuseqarnerussaaq, meeqqanut anga-
joqqaanullu iluaqutaasumik.

Meeqqat inuusuttullu pillugit periusissiap, maanna 
ingerlalereersimasup ingerlateqqinneqarnissaa Inuit 
Ataqatigiit sulissutigissavaat. Tamanna Kommunit sule-
qatigalugit ingelanneqassaaq.

Siunissami nunatsinni utoqqaat ullumikkornit 
amerlanerulissapput. Tamanna inuiaqatigiinnut nuan-
naarutissaavoq, taamaattorli aamma inuiaqatigiinnut 
unammillernartunik nassataqassalluni. Tamanna pia-
reersimaffigalugu utoqqarnut sullissineq pitsaanerpaaq 
Inuit Ataqatigiit anguniassavaat. Pingaaruteqarportaaq 
utoqqalinersiallit sapinngisamik amerlanerpaat su-
liffeqarfinnut attuumassuteqarnertik attatiinnarsinnaas-
sagaat qulakkiissallugu. Ammaa utoqqaat sivisuner-
paamik angerlarsimaffimminni angerlarsimasinnaanerat 
anguniarlugu utoqqarnut tulluartunik inissialiortitsineq 
Inuit Ataqatigiit anguniassavaat.

Tryghed og deltagelse

Via socialpolitikken ønsker Inuit Ataqatigiit at skabe 
trygge rammer for familiers og enkeltindividers livsbetin-
gelser og levevilkår. Inuit Ataqatigiit respekterer det 
enkelte menneskes integritet og selvbestemmelsesret og 
derfor skal den sociale indsats også tage afsæt heri.

Børn og unge er Grønlands fremtid.
Alle børn i Grønland skal  sikres omsorg og sikres 
de bedst mulige og trygge opvækstvilkår hos deres 
forældre. Anbringelser af børn og unge udenfor hjemmet 
skal holdes på et minimum. Der hvor forældres evner, 
vilje eller ressourcer ikke er tilstrækkelige til at skabe 
trygge opvæktsvilkår for barnet, skal der tilbydes støtte-
funktioner og kurser for forældrene. Sådanne tilbud er 
udtryk for en tidlig indsats til gavn for både børnene og 
forældrene.

Inuit Ataqatigiit vil i et nært samarbejde med 
kommunerne arbejde for en videreførelse og styrkelse af 
børne- og ungestrategien.

I fremtidens Grønland bliver vi flere og flere ældre. Det 
kendetegner et sundt samfund, men samtidig indebærer 
det en række udfordringer for det grønlandske samfund. 
Inuit Ataqatigiit er forberedt på dette og agter derfor 
at videreføre arbejdet med at styrke ældreomsorgen. 
Samtidig er det vigtigt, at så mange pensionister som 
muligt bevarer en tilknytning til arbejdsmarkedet. Inuit 
Ataqatigiit vil derfor fortsat arbejde for flere ældrebol-
iger, således at pensionister fortsat kan bo i eget hjem.

Inuiaat toqqissisimasut peqataasullu Meeqqat atuarfiat

”Atuarfitsialak” ukiuni qulini ingerlareerpoq  
ukiullu qulit tulliuttut ”Meeqqat atuarfiannut” 
nukittorsaavittut pigitinneqassapput Nunatsin-
ni meeqqat atuartinneqarnerat pitsanngorsar-
tuarumallugu.

Taamaammat anguniakkavut ukuupput:

Folkeskolen

”Atuarfitsialak” har nu eksisteret i 10 år.  
De næste ti år skal være Folkeskolens 
årti for at styrke og løfte undervisningen i 
grundskolen.

Inuit Ataqatigiit’s målsætninger er:

	� Vi skal fortsat forbedre og udvikle de pæda- 
gogiske tilbud for førskolebørnene.

	� Afgangsresultaterne fra folkeskolen skal 
forbedres markant.

	� Øget fokus på skolerne i de byer og bygder 
som har brug for et løft i samarbejde med og 
med støtte fra kommunerne.  

	� Der skal ydes en ekstra indsats overfor børn 
og unge med særlige behov.

	� Bygdeskolerne skal styrkes for at højne det 
faglige niveau.

	� Samtlige skoler skal etablere skolemads- 
ordninger.

	� Adgangen til informationsteknologi skal styrks 
på alle skoler og læreanstalter.

	� Anvendelsen af fjerundervisning skal fremmes 
på skolerne og i uddannelsesinstitutionerne.

	� Unges muligheder for et videre uddannelses-
forløb skal styrkes og manglende opkvalificer-
ing og uddannelse skal blandt andet holdes 
på et minimum gennem en bedre vejledning-
sindsats. 

	� Støttemulighederne i forhold til at tage en 
uddannelse i Danmark eller andre lande skal 
forbedres.

	� Der skal udbygges yderligere på kollegieområ-
det.

	� Studievejledning for unge skal forbedres, ikke 
bare f  agligt men også i forhold til elevens og 
den studerendes personlige forhold.

	� Der skal sikres pasningstilbud til unge studer-
ende med børn.

	� Antallet af efterskoler i Grønland skal efter 
behov forøges og elever og unge skal have 
mulighed for at starte tidligere.

	� Suli atualinngitsunut perorsaanikkut paaqquta- 
rinninnikkullu periarfissanik inerisaajuassaagut.

	� Meeqqat atuarfianni angusarineqartartut suli 
pitsanngorsarneqassapput.

	� Nunaqarfiit illoqarfiillu atuarfeqarnikkut 
ajornartorsiorfiusut eqqumaffigineqassapput 
kommunillu qanimut suleqatigalugit taperser-
sorneqassallutik.

	� Meeqqat inuusuttullu immikkut pisariaqartit-
sisut periarfissaat annertusarneqassapput.

	� Nunaqarfinni meeqqat atuarfiat nukittorsarne- 
qassaaq.

	� Meeqqat atuarfii tamarmik nerisaqartitsissap-
put.

	� Ilinniarfinni qarasaasiaqarneq nukittorsarneqas-
saaq.

	� Ungasianiit atuartitsineq atuarfinni ilinniarfinni-
lu atugaanerat siuarsarneqassaaq.

	� Inuusuttut ilinniarfinnut ingerlaqqittarnerat 
nukittorsarneqassaaq ilinniagaqanngitsoortar- 
nerlu aannikillisarneqassaaq ilaatigut siunner-
suisarnerup nukittorsarneratigut.

	� Nunani allani Danmarkimilu ilinniarnissamut 
periarfissat annertusarneqassapput.

	� Ilinniartut najugaqarfii amerlisarneqassapput.
	� Inuusuttunut ilinnialernissamullu siunnersui- 

neq aamma ilinniartunut inuttut tarnikkullu 
siunnersuisarneq pitsanngorsarneqassaaq.

	� Ilinniartut meerallit meeraasa paarineqartarnis-
saannik qulakkeerinnittoqassaaq.

	� Nunatsinni efterskolit pisariaqartitsineq naaper-
torlugu ilaneqartariaqarput atuartullu inuusut-
tuaqqallu siusinnerusukkut aallartittalernissaat 
qulakkeerneqassaaq.

“Ataatsimoorneq tunnga- 
vigalugu inuiqatigiinnik  
nukittuunik pilersitsiuma- 
vugut inuiaqataasut ataatsi-
moorussanik inuttullu  
ataasiakkaatut pisariaqar- 
titaat qitiutillugit. 

Tamanna ataqatigiissaak- 
kamik aqqissuusaasumillu 
inatsisiliornikkut angune- 
qassaaq. 

Vi ønsker et stærkt samfund 
baseret på fællesskab, hvor 
befolkningens kollektive og 
individuelle behov som men-
nesker sættes i centrum.

Dette skal sikres gennem-
ført i vores lovgivning som 
skal være koordineret og 
sammenhængende.”
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Inuussutissarsiornikkut politikkitta ineriartortittuarnis-
saa, taamatullu aalisarnikkut maannamut inuussutis-
sarsiutitsinni avammullu tunisassiornitsinni  pingaarner-
saasumik tapertaqartitsinissap qulakkeerneqarnissaa 
pisariaqartipparput. Atugarissaarneq siunissami 
attatiinnassagutsigu, nunatta aningaasaqarnera, taam-
atullu siunissami piujuaannartitsineq tunngavigalugu 
aalisarsinnaaneq qulakkiissagutsigit suliffissuit nutaat 
pisariaqartippagut, nalinganillu suliffissanik ataavar-
tunik pisariaqartitsilluta. Aatsitassarsiornikkut pisuus-
sutillu uumaatsut allat eqqarsaatigalugit, taamatullu 
erngup nukinganik atorluaanissatsinnik suli periarfis-
saqarnerput isigalugit inissisimanerput ajunngitsuusoq 
oqaatigisariaqarpoq. 

Ukiut sisamat qaangiuttut ingerlanerini inuussutis-
sarsiornikkut suliassat annertunerit ineriartortinnissaat 
siunertaralugu sinaakkusersuineq Inuit Ataqatigiinnit 
suliniutigineqarsimavoq. Isumarput naapertorlugu 
nunat tamalaat akornanni unammillersinnaanermut, 
taamatullu nunarput nutaanik inuussutissarsiornikkut 
iluaquteqarsinnaanissaa siunertaralugu pisariaqartu-
mik oqimaaqatigiissaarineq anguneqarsimavoq. Taman-
na isertitatigut aamma suliffeqarnissaq siunertaralugu 
ilinniarfissanik periarfissiinertigut pisimavoq.
Inuussutissarsiorneq tassaaginnanngilaq aatsitassat 
tungaasigut ingerlassassaq, naak taakku pingaruteqa-
rluaraluartut. Maannamut maannakkullu aalisarneq 
nunatta aningaasaqarneranut iluaqutigisatta anner-
saattut inissisimavoq, saniatigullu takornariaqarneq 

nunalerinerlu ineriartortittariaqarput. Takornariaqarneq 
nunalerinerlu nunatsinni sumiiffinni assigiinngitsuni 
najugaqarnitsinnut atatillugu tulluartuupput, taakkumi 
nunatta immikkoortuini inuit najugaqarfigisaanni ineriar- 
tortinneqarsinnaapput. Inuussutissarsiutit taakkorpiaat 
iluini nutaaliornerpaaluit takuneqarsinnaapput, taama-
tullu suliniuteqarneq tapersersortariaqarpoq. Qinigaaffi-
up kingulliup nalaani inuussutissartinut tapiissuteqar- 
tarnikkut sinaakkutissat siunnersuisoqarnerlu nutaamik 
aaqqissorsimavagut, taamatullu inuussutissarsiutit 
ataasiakkaat siunnerfiginerullugit periarfissiisoqarluni. 
Nunalerineq eqqarsaatigalugu nunalerinermut ataat-
simiititaliarsuup pilersinneqarsimasup isumaliutissiissu- 
tissaa qilanaarluta utaqqivarput. Nunatta iluani nerisas- 
sanik nioqqutissiornikkut nunallu immikkoortuini suliffis-
saqartitsiniarnikkut nunalerinerup ineriartortinneqarnis-
saanut periarfissanik ulikkaarpoq.

Pisortat inuussutissarsiortullu
Pisortat nunatsinni inuussutissarsiortut inerititaannik 
atuilluartuupput. Taamaammallu pisiortortarnerni 
ammasumik akimullu ersittumik pisortat pissuseqarnis-
saat annertuumik akisussaaffiuvoq. Inuit Ataqatigiinni 
isumaqarpugut qinigaaffimmi tullinnguuttumi pisior-
tortarnikkut pisortanit  periuserineqartartup sukater-
neqarnissaata qulakkeerneqarnissaa annertunerusumik 
sulissutigisariaqartoq, taamaalillunilu inuiaqatigiit 
avatangiisillu pingaartillugit siunertaqartittariaqartoq.

Inuussutissarsiornermut politikki

Pisortat suliffeqarfiutaat
Ukiuni kingulliunerusuni pisortat suliffeqarfiutaanni 
ineriartortitsisimaneq Inuit Ataqatigiinni naammagi- 
simaarneqarluarpoq. Suliffeqarfinni siulersuisut pisor- 
taatitallu ilisimasaqarluartunik inuttalersorneqarnis-
saannut aalajangiineq suliffeqarfiit kinguneqarluar- 
nerusumik ingerlanneqarnerinik kinguneqarsimavoq, 
tamannalu inuiaqatigiinnut iluaqutaasimalluni. Pisortat 
suliffeqarfiutaannut iliuuseqarsimaneq Inuit Ataqa-
tigiinnit nangikkusunneqarpoq. Suliffeqarfiit pisortanit 
ingerlatiinnarneqassanersut imaluunniit allanut tunin-
iarneqassanersut ataavartumik nalilersorneqartuartar-
iaqarpoq. Aningaasarsiornikkut illersorneqarsinnaappat 
imaluunniit innuttaasunut pilersuinissaq qulakkeer-
neqartariaqassappat pisortat inuussutissarsiutinik 
ingerlatsinerni peqataasariaqarsinnaapput. Pisortat 
suliffeqarfiutaanni ineriartortitsineq pillugu ukiumoor-
tumik nalunaarusiortarnerit eqqunneqarnerisigut, 
pisortallu piginninnerinut suliffeqarfinnullu ataasiak-
kaanut piumasaqaatinik naammassinnissinnaanermut 
naatsorsuutigisanut ammanerujussuarmik ingerlatsine- 
rit piviusunngortinneqarsinnaasimapput.   

Pisuussutit uumaatsut aningaasarsiornerlu   
Ilisimasat patajaatsut tunngavigalugit Inuit Ataqati- 
giinni alajangiisarpugut. Taamaammat nunanut allanut 
naleqqiulluta aatsitassarsiornikkut aningaasaqarneq 
pillugu politikkitsinnik naliliiuartarnissaq siunertara-

lugu misissueqqissaarnerit ingerlattuarneqarnissaat 
tapersersorparput. Taamatut misissueqqissaartarnerit 
ukiorpassuanngortuni ingerlanneqartarsimapput, taa- 
matullu nangittariaqarlutik. Taamatuttaaq qanoq ililluta 
Kalaallit Nunaattut aningaasaliisussanik, taamatullu 
piffissami aggersumi suliffissualiornikkut annertuner-
paaffissaa tikillugu aningaasatigut iluaquteqarsinnaa- 
nerput pillugu immikkut ilisimasalinnik, nunilu tama-
laani misilittagaqartunik inuttalimmik siunnersuiso-
qatigiinnik pilersitsinissaq tapersersorluinnarparput. 
Pitsaanerpaamik qulakkeerinninniarutta immikkut 
ilisimasalinnik avataaneersunik pisariaqartitsissuugut. 
Tamanna nammineq sanngiissuseqarnitsinnik tikkuus- 
sinngilaq, paarlattuanilli nukittoqutissatut isigaarput. 
Aatsitassarsiornerp tungaatigut maannakkorpiaq ani- 
ngaasaqarnitsigut politikki ingerlatarput pisuussutinik 
uumaatsunik ingerlatsineq eqqarsaatigalugu naleqqut-
tutut isigaarput. Maannamut nunarput aatsitassarsior- 
fiunngilaq, taamatullu imminut akilersinnaasumik uulia-
mik nassaartoqarsimanani. Taamaammat nunarput 
allatut iliuuseqarnikkut iluaquteqarsinnaanerata upper-
narsarneqarnissaata tungaanut maannakkut aningaa- 
sarsiornikkut politikkerput aalajangiusimavarput. 
Suliffeqarfiit nakkutigilluarneqarnissaasa qulakkeersi-
majuarneqarnissaa ataavartumik isumagisariaqarpoq, 
taamaaliornikkut isertassatta tamakkiisumik nunatta 
karsianut nakkartinneqartarnissaat tutsuiginartutut 
isigineqartuarnissaa qulakkeerneqarsinnaammat.   
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Vi har behov for at udvikle vores erhvervspolitik og sikre 
en supplering til fiskeriet, som fortsat er vores største 
erhverv og eksportkilde.  For at opretholde velfærd i 
fremtiden, sikre landets økonomi og sikre et bære-
dygtigt fiskeri i fremtiden, er det nødvendigt med nye 
industrier, ligesom det er nødvendigt med nye varige 
arbejdspladser.  Vi er i en gunstig situation i og med, at 
vi har potentiale inden for mine og råstofsektoren samt 
vandkraftpotentialer.

Inuit Ataqatigiit har i løbet af de sidste fire år arbej-
det med rammerne for større erhvervsprojekter. Vi mener 
at vi har opnået den nødvendige balance mellem at 
være konkurrencedygtige i international sammenhæng 
og sikre at landet får gavn af nye erhvervsprojekter, både 
i form af indtægter og arbejds- og uddannelsespladser. 

Erhvervslivet er andet og mere end råstoffer, selvom 
disse naturligvis er meget vigtige. Vores fiskeri er fortsat 
den største bidragsyder til vores landskasse og turismen 
og landbruget skal også udvikles. Turisme og landbrug 
egner sig godt til det grønlandske bosætningsmønster, 

da det kan udvikles der hvor folk bor. Der ses en del 
innovation indenfor netop de to erhvervsområder og 
dette arbejde skal støttes. I denne valgperiode har vi 
omstruktureret tilskudsrammerne og rådgivningen til 
erhvervslivet, så det fremover bliver mere målrettet den 
enkelte erhvervsgren. Indenfor landbruget, ser vi frem 
til den nedsatte landsbrugskommission kommer med 
sin betænkning. Der er store potentialer i at udvikle 
landbruget i forhold til at udvikle vores fødevarehjem-
memarked og skabe lokale arbejdspladser. 

Det offentlige og erhvervslivet
Det offentlige er en stor kunde i det grønlandske 
erhvervsliv.  Derfor har det offentlige et stort ansvar for 
at sikre åbenhed og gennemskuelighed omkring sine 
indkøb. Inuit Ataqatigiit mener, at der i den kommende 
valgperiode kan gøres mere for at sikre at det offentlige 
styrker sin indkøbspolitik, så den bliver mere samfunds-
mæssig og miljømæssig bæredygtig. 

Erhvervspolitik

Offentligt ejede selskaber
Inuit Ataqatigiit er meget tilfredse med den udvikling 
der har været i de offentligt ejede selskaber i de seneste 
år. Beslutningen om at professionalisere bestyrelser og 
direktioner har bidraget til, at selskaberne i dag drives 
med en større succes, til gavn for hele samfundet. Denne 
tilgang til de offentligt ejede selskaber vil Inuit Ataqa-
tigiit fortsætte. Det må løbende vurderes om et selskab 
skal være offentligt ejet eller om det bør sælges. Det 
offentlige bør kun være involveret i erhvervsaktivitet 
hvis det kan forsvares økonomisk eller med hensyn til 
forsyningssikkerhed til borgerne. Med indførelsen af en 
årlig redegørelse om udviklingen i de offentligt ejede 
selskaber er der skabt en langt større åbenhed omkring 
det offentliges ejerskab og forventninger til de enkelte 
selskaber. 

Råstoføkonomi
Inuit Ataqatigiit træffer beslutninger på et solidt videns-
grundlag. Derfor støtter vi, at der fortsat udarbejdes 

analyser, der vurderer vores økonomiske politik på råst-
ofområdet, i forhold til andre landes. Disse analyser har 
været udført i mange år og skal fortsætte. Vi bakker også 
fuldt ud op omkring etableringen af en ekspertgruppe 
med international erfaring, der løbende kan rådgive 
Grønland i, hvordan vi som land både tiltrækker investor-
er og samtidig får allermest økonomisk ud af kommende 
industrier. Vi får brug for eksperter udefra, hvis vi skal 
sikre os bedst muligt. Dette ser vi som en styrke og ikke 
som en svaghed. Vores nuværende økonomiske politik 
på råstofområdet egner sig godt til det niveau vi lige 
nu befinder os på råstofområdet. Vi er fortsat ikke et 
mineland og der er endnu ikke fundet olie i kommercielle 
mængder. Vi står derfor fast på vores nuværende økon-
omiske politik, indtil det kan dokumenteres, at landet 
vil få mere gavn af en anden model. Der skal løbende 
arbejdes med at sikre at kontrol og tilsyn med selskab-
erne udføres, således at der er tillid til at alle indtægter 
vi har krav på indbetales til landskassen. 



„Maaniuna piiaaniarpisi?“

„Inuit Ataqatigiit tamat oqartussaaqataaf-

figisaannik nukittuumik inuiaqatigiinni aaq-

qissussaanermik, innuttaasunik peqataatit-

silluartumik tamat oqartussaaqataanerullu 

isumaanik paasinnilluartumik inuiaqatigiin-

nik pilersitsiumavoq.
Taamaammat Nunarput Tunngaviusunik 

inatsiseqalernissaa piareersarneqaleriissa- 

soq Inuit Ataqatigiit isumaqarput. 

Suliassami innuttaasut annertunerpaamik 

peqataatinneqassapput inuiaqatigiillu inuiat- 

tut pingaartitavut naleqartitavullu pillugit 

oqalliseqataatinneqassapput.“

„Inuit Ataqatigiit ønsker et stærkt 
demokratisk system, som sikrer en  
høj grad af borgerinddragelse og  
demokratisk forståelse. 

Derfor mener Inuit Ataqatigiit at  
et forfatningsforberedende arbejde  
skal påbegyndes.

Dette arbejde skal inddrage borgerne 
i højest mulig grad og sikre, en samfunds- 
debat om vores grundlæggende værdier.“
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Kommunit
Nunatsinni kommunit kattussuunnerisa kingorna ukiut 
tallimat qaangiupput, tassa ulloq naliliiffissaq nallerpoq. 
Kommunit kattunnerisigut innuttaasunik kiffartuussineq 
pitsanngoriarsimanersoq, inuit oqartussaaqataanerat 
ajorseriarsimanersoq aammalu aningaasartuutikinne- 
rulernissamik siulittuinerit iluatsissimanersut qulaa-
jarneqassapput. Pisariaqarpoq innuttaasut kommunillu 
pineqartut peqatigalugit kommunit kattunnerat naliler-
suinissaq.

Tamatumani pisariaqarpoq illoqarfinni nunaqar- 
finnilu inuit atugaasa qanoq sunnerneqarsimanerat 
ilisimaqqissaarlugu nalilersueqqinnissarput. Suliassaq 
annertooq, ulluinnarni inuit inuunerannut toqqaan-
nartumik sunniuteqartartoq aallartissallutigu Inuit 
Ataqatigiit piareersimavugut. Inuiaqatigiit ataatsimut 
isigalugit suliniassaagut. Innuttaasut sumi najugaqa-
rnerat apeqqutaatinnagu inuit najukkaminni pisortanit 
kiffartuunneqarnerat pitsanngorsassavarput.

Nunatsinni inuit atukkamikkut assigiinngippallaa-
mik periarfissaqartitaanerat allanngortikkusupparput. 
Kissaatigaarput inuiattut ataatsimoorluta kivitseqatigiil-
luta namminiilivikkiartornermut periarfissiissasugut. 
Imaappoq, pisariaqartipparput inuit nammaqatigiinnerat 
annertusassallutigu.

Nammaqatigiinneq annertusarumallugu Inuit Ataqa-
tigiit alloriarfissat siulliit marluk tikkuarusuppagut. – 
tassaappullu, akileraartarnikkut aaqqissuuseqqinneq 
aammalu aningaasarsiorfiit nutaat. Inuiaqatigiilli na-
ligiinnerusumik atugaqalissappata kommunit tamarmik 
assigiimmik akileraarfiulernissaat pisariaqarpoq. Allatut 
oqaatigalugu angorusutarput imaappoq, inuiaqatigiit 
naligiimmik atugaqaqqullugit nunatsinni kommunit 
suleqatigiinnermikkut kommunini tamani assigiimmik 
akileraaruteqartitaanissaat anguniassavaat.

Kommunerne
Fem år er gået siden kommunesammenlægningen blev 
en realitet og det er tid til at evaluere. Vi skal have set 
på om den borgernære service er blevet forbedret, om 
nærdemokratiet er blevet svækket og om de oprindelige 
intentioner om omkostningsreduktioner i den kommu-
nale administration er blevet indfriet. Det er nødven-
digt at alle disse spørgsmål sammen med alle berørte 
borgere samt kommunerne bliver endevendt.

Der er brug for en veldokumenteret evaluering af 
hvilken indflydelse kommunalreformen har haft på 
borgernes livsbetingelser og levevilkår uden skelen til 
om du kommer fra en bygd eller en by. Det bliver en stor 
opgave, men Inuit Ataqatigiit er indstillet på at starte 
denne proces som er af stor betydning for borgernes 
daglige trivsel. Vi er nødt til at se på hele samfundet un-
der ét og vi er indstillet på at det offentliges opgaver og 
service overfor borgerne skal forbedres, uanset bosted.

Vi er fast besluttet på at gøre op med uligheden i 
samfundet. Vi ønsker at alle får muligheden for at bere-
de vejen mod øget selvstændighed og at vi løfter i flok. 
Det betyder også, at vi skal arbejde for øget solidaritet i 
det grønlandske samfund.

Med henblik på øget solidaritet i samfundet vil Inuit 
Ataqatigiit pege på de 2 første midler hertil: en skattere-
form- og skatteomlægning samt nye værdiskabende 
erhvervsaktiviteter. Det kræver bl.a. indførelse af ens 
kommunal skatteudskrivningsprocent gældende for hele 
landet. Vores målsætning og budskab er  med andre ord; 
at kommunerne i fællesskab bør nå til enighed om at 
indføre ens skatteprocent med det overordnede formål 
at skabe øget lighed i det grønlandske samfund.
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